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YV cmammi poskpumo cymuicmv nousamms OUKMONOCC SIK OOHIEL 3 (opmu
OUKMAHMIB, sIKA MAE cneyuiuny npoyedypy npoeeoents. Lleil inmepaxmusHuil 1o
pobomu 3 eneMeHmamu KOONEepamusHo20 HABUAHHS BUKOPUCMOBYEMbCA  OJis
pO36UMKY  8MiHb  ayoitosanHs.  Koowcnuii  eman — ouxmoenoccy — 0emajivHo
Xapaxkmepu3zyemucs il Ha0armMovCs NPAKMUYHi pekomeHoayii wooo 8i06opy mexcmie
OJis1 OUKMO2I0CCY 3 NPUKIA0amu. ¥ cmammi uoinaiomovcs QYyHKYI OUKMO210ccy.
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B cmamve packpvima cywHOCmb ROHAMUS OUKMO2IOCC UTU ePAMMAMUYECKUL
OUKMAHM KAK OOHOU U3 Hopm OUKMAHMO8, KOMOpas umeem Chneyupuueckyo
npoyeoypy npogedeHus. Imom UHMePaKmuHblil 8UO 0esIMelbHOCMU C leMeHmamu
KOONepamueHo2o o0y4eHus: UCHOAb3Yemcs Ol pA3eumus YMeHUll ayoupo8aHus.
Kaowcowiii sman ouxmoenocca 0emanvHo 0Xapakmepu3o8an u O0aHbl NPAKmMuyecKue
peKomMeHoayuy OMHOCUMENIbHO 0mbopa mekcmos 01 OUKmo2nocca ¢ npumepamiu. B
cmamoe 8blOeleHbl PYHKYUU OUKIMO2NO0CCA
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The article deals with the dictogloss or grammar dictation as an integrated skills
technique for language learning with a specific procedure. This interactive method
combines elements of cooperative learning and is used for teaching listening
comprehension. Each stage of the dictogloss is described in detail. Practical
recommendations for the texts selection for dictogloss procedure and suggested texts
samples are available. The functions of the dictogloss are outlined.
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IloctanoBka mnpoOJjemu. YKpaiHa TEepekUBa€ 3apa3 HEJErkl 4acu CYCHUIbHO-
ekoHOMIYHMX 3MiH. OcBITa, fAK pyIIiifHa CUJa CYCHUIbCTBA, HE 3aJMIIAETHCA
ocTopoHb. Pedhopmu, 110 BimOyBarOThCA B OCBITI, CIPSAMOBAaH1 Ha i MOJEpHI3aIlilO Ta
TpaHc(opMallito BiAMOBIAHO 10 €BPOMEHCHKUX HAI[IOHATBHUX OCBITHIX cucteMm. L1
3MIHM MarOTh Ha MET1 CTPYKTYpHY IepeOynoBy, AuBepcu@ikailio, ryMaHi3amio 1
JE€MOKpaTH3allil0 OCBITH, IEPEOPIEHTAIIII0 HA PO3BUTOK OCOOMCTOCTI, (POPMYBAHHIO B
Hei TakuX SKOCTEH AK HECTaHJapTHE MHUCJEHHS, TBOpPYa AKTUBHICTD,
BIJIMOBIJANBHICTS TOIIO. BaXJMBUM € mepexin BiJ MAacUBHOI, PENPOAYKTHBHOI,
KOHCTaTyl40i OCBITU JO OCBITH KpeaTuBHOi, MOTHBYto4oi. Lle, B cBoio uepry,
BUSIBJISIETHCST B 3aCTOCYBaHHI HOBUX OCBITHIX TEXHOJIOTTYHHX CXEM, BUKOPHUCTaHHI
PI3HUX METOJIUYHUX MPUHOMIB Ta OpraHizallii HABYaJIBHOTO MPOIIECY.

30KkpeMa, MHUTAHHS BHUKOPUCTAHHA TPAJULIMHUX JUKTAHTIB HEOJAHOPA30BO
BUCBITIIIOBAJIOCA Y METOJNUYHINA jiTeparypi. JUKTaHTH PI3KO KPUTUKYBAJIHUCS SIK
MACUBHUN PENPOIYKTUBHUM BUI IisIbHOCTI. [IpoTe B peanbHOMY KUTTI y 0araThox
JOJIeH 1CHYIOTh MPaKTHUYHI MOTpeOU 3amucaTu JeTajbHO, 1HOA1 BUOIPKOBO U CTHUCIIO
Te, mo Oyno mouyto. ToMy mpobiiema BUKOPUCTAHHS HOBUX (OPM JMKTaHTIB
3aJIMIIAETHCS aKTYaIbHOIO.

AHaII3 akTyaJbHUX Jocaigxenb. Y 1990 poui Baithpu6 P. 3anpornonysana HOBY
dbopMy DUKTAHTY, BIIOMY, SIK JAMKTOTJIOCC — I'paMaTU4Hl TUKTAHTH, CTBOPEH1 MJIs
PO3BUTKY Ta BIOCKOHAJIEHHS TI'paMaTUYHUX HABUYOK ayAllOBaHHsS, TOBOPIHHA i

MMChbMa 3a JOMOMOTOI0 IHTEpAaKTUBHUX METOAIB 1 puitomis. [Ipouenypa npoBeneHHs



JTUKTOIJIoCcCYy Oyia npeacrasiena B ii mpaiti [1]. CtokBemn M. A. y cBoiit ctarti [2]
HaJ[a€ TEOPETUYHE OOIPYHTYBaHHS JUKTOIIJIOCCY HA OCHOB1 KOTHITUBHOTO MiAXOAY Ta
MHMOBUIBHOTO Hay4iHHs. [Banaka T. [3] po3riisiiae BIULIMB BUKOPUCTAHHS LIbOTO BUAY
JISUTBHOCT1 Ha piBEHb CPOPMOBAHOCTI BMiHb ay/AilOBaHHS Ta MOTHUBALIIO CTY/IEHTIB.
BukopucrtaHHs JOHMKTOIJIOCCY JJIS 3alpOBAKEHHS KOONEPATUBHOTO HABYaHHS
npucBsiueHa npaus Maxkensi E. [4].

Meta crarti. Y jaHid cTaTTi MM MaeEMO Ha METI PO3KPUTH 3MICT MOHSTTS
JUKTOTJIOCC, JETAIbHO O3HAWOMUTU 3 METOAMKOI MPOBEACHHS JTUKTOIJIOCCY,
OXapaKTepU3yBaTU OCHOBHI €Taly Ta BUOKPEMUTH (PYHKIIT IbOI'O BULY pOOOTH.

Buxiang ocHoBHoro marepiaay. IlepemyciM, ciig po3IrVISHYTH Ta YTOYHUTH
TEPMIH «IUKTOTIIOCC». TepMIH «IUKTOTIIOCCY» YTBOPUBCS 13 MOEIHAHHS aHTIIACHKUX
cmB dicto — nukTyBaTH Ta gloss — poOWTH NOMITKM, 3aHOTOBYyBaTth. Ha waci
JUKTOTJIOCC Ta Pi3HI KOro Bapiallii BUKOPUCTOBYIOTHCA JIJIsl PO3BUTKY PI3HUX MOBHHUX
HAaBUYOK Ta MOBJIEHHEBUX BMIHb B 3aJIeKHOCTI Bil METHM 1 3aBJaHb 3aHATTS,
CIUTAHOBAHMUX BUKJIAJIaYEM.

[Iponienypa mnpoBeneHHs aukroryioccy [1, c.7-9] ckmamaerbest 3 4  eTaliB:
MITOTOBYMM €Tam; JUKTAHT; IepeKas3; aHali3 1 po0oTa HaJ TOMUIKAMH.

Mu npornoHyeMo AeTaIbHO PO3TISIHYTH KOKHUI 3 eTaIiB:

1. IlinroroBumit eram. IlimroryBaTu CTYAEHTIB HEOOXITHO CIIOYATKYy /0 TEMHU
OUKTaHTy. SlkuM yuHOM 1e Oyne BinOyBaTHCSs, 3aJ€XKHTh Bl MaiCTEpHOCTI Ta
OaxaHHs BUKJAJaya: 3a JIONOMOrOIO 3amuTaHb, MAaJIOHKIB, (ororpadii,
OOrOBOpPEHHSI MOMEPEHbO MPOYUTAHOrO0 TEKCTy Tomo. Kpim TOro, BHKIanay
MOBUHEH /1aBaTH YCTAHOBKY, 110 KOKHUW eTan 0OMeXeHH yacoBUMHU pamkamu. Ha
IbOMY eTami BHKJIajad (acWITye Mpolec ayIifoBaHHS, HaJal4d JOTIOMIXKHY
3arajpHy 1H(OpMAII0 3 TEMHU JHUKTOIJIOCCY, CIHCOK HOBUX CJiB, TMOBTOPEHHS
rpaMatuyHoOi hopMH, sika OyJe 3ycTpiuatucs B AuKTOriocci. Hanpukian, akmio tema
3anaTTs «Life in the Future. Future Tenses», To nmopeunumu OyayTh HAcTYIIHI
sanutanns: Will people fight all diseases in future? Will robots replace people in
their work? Do you think children will go to school or study at home? Will we travel

to the Mars for our vacation? What science fiction books have you read about the



future of the mankind? [lepea nuxkToraoccoM MoxHa NeperisiHYTH PparMeHT QUIbMY
po MailOyTHE JIOJCTBA i OOrOBOPUTHU LIEH CIOKET.

2. Jukrant. Buknagad auktye naBidl y HOpMaibHoMy Temmi. llepmuii pa3
CTYIACHTH YyBa)XHO CIyXalOTh, il 4Yac APYroro MPOCITyXOBYBAHHS O3BOJSETHCS
3amucyBaTU KIHOYOBI cioBa 1 ¢dpaszu. BacinbeBik 3. [5, ¢.44] mpomoHye ciayxatu
JEKUIbKa pa3iB, 0COOIMBO HA CTaJl1i 03HAMOMIIEHHS 3 METOJUKOIO IUKTOTIIOCCY, TOMY
0 HEJOCBIMYEHI CTYIEHTH HaMararoThCSl 3alHMCYBaTH BCE MiAPSAA, a HE TUIbKH
KITIIOYOBI1 ciioBa i ¢pa3u. Buknanad moBMHEH 30pi€HTYBaTH iX, 3BEpHYTH yBary Ha
CJIOBa U rpaMaTH4H1 CTPYKTYpPH, 10 OYJIM HaJaH1 HA MiITOTOBYOMY €Talll.

Ha namy nymky, mig0ip MaTepiaiiB ajis AUKTOIVIOCCY MAa€ BEJIMKE 3HAaYeHHs. Tak,
B.B.CadonoBa [6], pexomeHaye mia Yac MIATOTOBKH 1 PO3POOKH ayHlOTEKCTIB
BpPaxOBYBAaTH KOMYHIKATHBHY I[IHHICTb,; BIJIMOBIIHICT ay/l10TEKCTIB PIBHIO MOBHOI
MIATOTOBKUA CTYJEHTIB; BIKOBY 1 OCBITHIO BIAMOBIAHICTBH;, MpodeciiHO-OpiEHTOBAHY
BaXJIMBICTh ayiOTEKCTY; BUXOBHY IiHHICTh. [1l0 cTOCy€eThCs AUKTOTIIOCCY, OTHUM 3
BOXJIMBUX KPUTEPIiB € Horo TpuBaiicTh. BiH He MOBMHEH OYTH 3aHAATO TOBIHM,
TOMY IIIO B paMKax OJHOTO 3aHATTS Tpeda 3aBEpIIUTH MOBHICTIO YOTHPH €Tanu. Mu
INPOMOHYEMO BHKOPWUCTOBYBATH pIi3HI  Marepianu: aBTCHTHYHI, HaBYaJIbHO-
aBTCHTHYHI, MIATOTOBJICHI BHUKJIAJadyeM, 3aBXKIW BPAXOBYIOYM 1 MIBUAKICTH HOCIS
MOBJICHHSI, 1 pIBE€Hb MIATOTOBKU CTYIEHTIB. 3 LIE€I0 METOI0 MO>KHA 3aCTOCOBYBATH :

a) monxkactTu abo uacTtuHy mnonkacty. Hampuknax, nns crygentiB Il kypey
CHeliaibHOCTI «ATpoHOMIisi» HanpsaMmy «CUIbChKE TOCHOJAPCTBO 1 JIICHUIITBO» Y
aKocTi aukTorjoccy Ha temy «Genetically Modified Plants» mMu BHUKOpHCTOBYEMO
yactuHy noakacty «Pretty Flowers Lead Two Scientists to a Discovery» [7]:

1. Cynthia Sagers is a biology professor at the University of Arkansas. 2. Meredith
Schafer is a graduate student. 3. They were travelling in the state of North Dakota on
a project. 4. They noticed pretty yellow flowers. 5. They recognized them as canola.
6. Farmers grow canola for seeds to make cooking oil. 7. Canola is also used for
animal feed and biofuel.8. But the canola plants they saw were not growing in farm
fields. 9. They were growing along the road. 10. The researchers decided to test the
plants. 11. They had brought along special testing papers for the project they were



working on. 12. They crushed some of the leaves in water and added the test strips.
13.The results showed that the weedy canola plants contained genetic changes.

b) ¢parmentn  xynmoxHix  ¢uUIBMIB, BigeoMmarepiamiB. Hampuknan, wmu
BUKOPHCTOBYEMO Yy SIKOCTI TEKCTY Ui TUKTOTIoccy Ha Temy «Education» moHomor
Buntens 3 puibMy «Pay it forward» (2000):

1. Apparently none of you have ever seen a new teacher before. 2. I'm Mr.
Simonet. 3. Welcome to the seventh grade. 4. Middle school, that hellish shaky
bridge you all must cross before you become members of that undyingly enviable
high school elite. 5. You may think you can’t cross that bridge fast enough. 6. You’d
rather close your eyes and not think about it until it’s all over. 7. Well, I’m here to tell
you...that is not the option in this class. 8. Lateness. 9. Tardiness.

C) BipIl, MICHI, MPUCIIB’ S, MPUKA3KH, IIUTATH, KOPOTKI OMOBIJaHHs ab0 MOYATOK
onoBiganHs. Hampukian, ais mepeBipKu 3aCBOEHHS CTPYKTYPH IMACUBHOTO CTaHy MU
BUKOPHUCTOBYEMO Bipil «A man is made of flesh and bloody;

d) Tekcr, KM CTYJEHTH YMTAIM Ha 3aHATTI Ta BUKOHYBAIM BIPABU J0 HHOTO, 3
METOI0 I pa3 3BEPHYTH YBary Ha 3aCBO€HI rpaMaTW4Hi CTPYKTYpH, JIEKCHKY W
Kpaloro 3amnam’ iTOBYBaHHS 3MICTY.

3. BiarBopenns, mepekas. Ilepm 3a Bce, mepea CTyIeHTaMU HEOOXITHO
MOCTAaBUTH KOHKPETHI IiTi, YITKO OKPECIWTH 3aBJaHHS Tepel BHUKOHAHHSIM
aukroriaoccy. Hampuknan, HeoOXiTHO BIpHO TMepeAaaTd 3MiICT, O0OB’SI3KOBO
BUKOPHCTATH CIIMCOK TOJAHUX CIIB MEpea AUKTOIIIOCCOM abo sIKoMora TOYHIIIe,
CIIOBO B CJOBO BiATBOpHUTH JOWKTaHT. CTyIEHTH TpaLIOOTh B MiArpynax,
OOrOBOPIOIOTh 1 3alUCYIOTh CBIM BapiaHT TeKCTy. Bukmamad ciigkye 3a UM
MPOIECOM, CIIPSIMOBYE HOTO y MOTpiOHE PyCi0, BUCTYIAE y PoOJi KOHCYabTaHTa. Jloch
O.B. BBaxae [i€BUM METOJIOM «ITJICTYXOBYBaHHS» 3a pOOOTOI0 CTYIEHTIB Yy
MIKpOTpyIax 3 METOI0 BHSBIICHHS THUIIOBUX MOMHJIOK CTYIEHTIB, iX () iKCyBaHHS,
CKJIaJICHHsI CIIMCKY TOMHUJIOK Ta BIpaB Ha ix BimmpairoBanHs. [8, c.138]. Ha erami
nepeka3y MOKHa JJO3BOJISITH KOPUCTYBATHCS CIIOBHHKAMH.

4. Amnaniz 1 pobota Haa nomuikamu. [lepeBipka nocsarHeHb NIATPyN Bi0yBa€ThCs

TaKUM YHMHOM: Ha JIOH_I]_Ii MUIICTHCA ICPIIC PCUCHHA KO>KHO1 Hi):[rpan/I, HOpiBHI-O€TBC$I



1 aHami3yeTrbcsi, MOTIM Jpyre 1 T.A. [HmMA BapiaHT — 1€ MOPIBHAHHS TEKCTIB,
CTBOPEHHUX MIATPYNAMH 3 OPUTTHATIOM.

Ha ocHoBi1 aHanizy metoan4Hoi jitepatypu [2; 3; 4; 5] Ta BIacHOTo JOCBIAY MU
BUJIUTWIIN Taki QyHKIUI TUKTOTJIOCCY:

1. [IpakTnyna Ta posBuBaroya. [lo-mepiie, AUKTOIIIOCC € OAHUM 13 3aco0iB
PO3BUTKY Ta BJIOCKOHAJIEHHS BMiHb ayIIOBaHHS — OJHOTO 3 HAWCKJIAIHIIINX BU[IIB
MOBJIEHHEBOT AisbHOCTI. [lo-mpyre, nukToriocc 1e oAuH 13 TPEHYBaJIbHUX BH/IIB
poOOTH [JIsi BIAINPAIIOBAHHS, a TaKOX BUKOPUCTAHHSA y MHCEMHOMY Ta YCHOMY
MOBJICHHI B)X€ BHBUEHHMX 1 3aCBOEHUX CTYJCHTAMH TpPaMaTUYHUX CTPYKTYp 1
JIEKCUKH JIJI CTBOPEHHSI JIOTTYHO 3B’ SI3aHOTO TEKCTY.

2. JliarnoctuyHa. JluKTOriOoCC SIK OJMH 13 3aC00IB TECTYBaHHS Ta JIarHOCTUKU
MOMMWJIOK, WOr0 3aCTOCYBAaHHSI JTO3BOJISIE 1 BHMKIJIAJady, 1 CTyJEHTaM BHUSBHUTH CBOi
cnabki ¥ CwibHI CTOpOHHU. JIUKTOIJIOCC, Ha TYMKY JOCIIIHMKIB [5, c.41] mo3Boise
YUHSIM TIOMITUTU W YCBIIOMUTH MPOTAIIMHU Y 3HAHHSX, PI3HULII0 MDXKX TUM, III0 BOHH
X04YyTh CKa3aTH, 110 BOHM HACHpaBli MOXYTh CKa3aTH,l 110 HEOOXITHO 3HATH, 1100
PO 1€ CKa3aTH.

3. KomyHnikatuBHa Ta MOTHBaIliiHA (YyHKIIL. 3a JOMOMOTOK JHUKTOTIIOCCY
CTBOPIOETHCS TTOTpeda y KOMYHIKAIlll OJTHOYACHO Y BEJIMUKO1 KUIBKOCTI CTYJCHTIB Ta
MOTHBAIlisl MpaloBaTH B Trpymi, o0 YCHIINIHO BUKOHATH 3aBJaHHS (HEOOXITHO
310partu iH(pOpMaIlito, YIOPSAKYBATH ii, OOrOBOPUTH, a MOTIM NEepeAaTH Y MUChbMOBIM
bopmi).

4. Tlcuxomoriuyna. JlukTOrjocc — 1€ 3aBIaHHA JUIsi BUKOHAHHS MIArPYyIOIO,
BUKOHYETBHCS AYy’K€ BaXXIUBa (YHKISL — 3HATTS MCUXOJOTTYHOTO THCKY, MOYYTTS
CTpaxy nepej] ayifoBaHHSAM, sIKe 1y>K€ 4aCTO BUHUKAE y CTYACHTIB.

5. Inrerpyroua. Ilinm yac OUKTOrIIOCCY BiIOYBA€THCS PO3BUTOK YOTHPHOX BHU/IIB
MOBJICHHEBOT JISJIHOCTI: ayAlIOBaHHS — CTYACHTH MPOCIYXOBYIOTh TEKCT JEKLIbKA
pa3iB, HaMaraluuch 3PO3YMITH, MPO IO HIAEThCSA; TOBOPIHHSI — OOTOBOPEHHS
MPOCIYXaHOTO TEKCTY B MIArpynax; MUcChMa — 3alUC TEKCTy Ha OCHOBI 3HaHb 3

IrpaMaTuKU, JICKCUKHU, CHHTAKCUCY, CTHJIICTUKH TOIIO, 4YHMTAaHHA — YHUTAHHA



HAIMMCAHOTO TEKCTY Ta YWTAHHSA TEKCTIB CTYJEHTIB 1HIIUX MIATPYIM, YATAHHS TEKCTY
OpUTiHANY Ha eTanl nepeBipKu Ta aHamizy [9, c.13].

6. InrepaktuBHa ¢yHKIis. JlMKTOrjaocc 3abe3nedye BUCOKY CTYIIHb B3a€MOAILT
MDK Y4YaCHHKaMHM MiArpynu 1 BukiajgadeM. I[lig yac oOroBopeHHs y miArpyii
3HAXOATHCS CTYJCHTH 3 PI3HUM PIBHEM BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOK. CHIIBbHIII
CTYJ€HTH JIONOMararTh KojieraM Yy MiATrpymi 1, TakuM YHWHOM, Kpalle
3amam’sITOBYIOTh ¥ YCBIIOMJIIOIOTH TpaMaTHUYHy CTPYKTYpy Ta JIEKCHKY, IO
BUBYAEThCA. 3TimHO 3 Oaratbma gociipkeHHsMu [2, ¢.136-137; 5], cryneHTH,
Mpaliooyd 1 BUBYAIOUYM MOBY B TPYIll, JOCATAIOTh KpalluX pe3yJbTaTiB, HIX
HABYAIOYHUCh MO OJUHIIL

7. Opranidyroya Ta BUXOBHa (QYHKI[IS: IUKTOTIIOCC jomomarae copMmyBaTH
HAaBUYKHM DPErjJaMEHTOBaHOI POOOTH, TOMY IO MiJ Yac AMKTOIJIOCCY BCl CTYIEHTHU
MOBUHHI CJIAYBaTH MEBHOMY BCTaHOBJICHOMY HOPSIKY, CIIAKYBaTH 3a yacoM. Kpim
TOT0, IUKTOTJIOCC — 1€ OJIMH 13 METO/A1B PO3BUTKY yBaru, TOYHOCTI, OPraHI30BaHOCTI.

BucHoBku. 3 BHUIIECKAa3aHOTO BHUIUIMBAE, L0 JUKTOTIIOCC BIAPIZHAETHCS BIJ
TpaJMIIMHUX JIUKTaHTIB, a MHOro BHUKOPUCTAHHA € OJHUM 3 e(QEeKTUBHUX
IHTEPaKTUBHUX 3acO0IB JIJI1 PO3BUTKY BMiHb ayAllOBaHHS, YMTAHHS, TOBOPIHHS Ta
nucbMa. Bukiiamau moxke BUOpaTu 11eli 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHUHN B MISUIBHOCTI
JUISL TOro, 100 YPI3HOMAHITHUTH MPOIEC BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, MIJBUIIUTH
3aI[IKaBJIEHICTh CTYAEHTIB 1 3aJy4UTH iX O KOONEPATHMBHOTO HABYAHHS — HAJATH
MO>KJIMBICTH CHIBIIpalfoBaTy B rpynax. [lepcneKTHBHUMM € MOJaNbII JOCIIKEHHS
nepeBar Ta HEJOJIKIB JUKTOTJIOCCY, po3poOKa Horo Bapialliii Ta IHIIUX TBOPYHUX
BUJIIB ISUIBHOCTI, 110 0a3ylOThCAd Ha LIbOMY METO/A1 3 METOI (OpMYyBaHHS YMIHb
IHIIIOMOBHOI KOMYHIKallli, KPUTUYHOTO 1 KPEATUBHOTO MHCIEHHI Yy CY4YacCHHX

CTYIICHTiB BHUIIIUX HaBYAJIBHUX BaKHa):[iB.
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